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1.​ Participation in this “Tide Tagesgeldkonto New 
Member Bonus” (the “Promotion”) is subject to 
these terms and conditions (the “Participation 
Terms”). The Promotion is organized by Tide 
Platform S.A., 7, Avenue Gaston Diderich, L-1420 
Luxembourg (hereinafter referred to as "Tide"). 

1.​ Die Teilnahme an dieser Aktion „Tide 
Tagesgeldkonto Neukundenbonus“ (die „Aktion“) 
unterliegt diesen Bedingungen (die 
„Teilnahmebedingungen“). Veranstalter der 
Aktion ist die Tide Platform S.A., 7, Avenue Gaston 
Diderich, L-1420 Luxembourg (nachfolgend „Tide“ 
genannt). 

2.​ Eligibility. Eligibility is limited to new members that 
open a Tide Business Account and a Tide 
Tagesgeldkonto together between 16 April 2026 and 
01 June 2026 (the “Eligibility Period”). Eligibility is 
further subject to Tide continuing to admit new 
participants to the Promotion at the time you open 
the Tide Tagesgeldkonto; if Tide has stopped 
admitting new participants, you are not eligible for 
the Bonus. The Promotion only applies to your first 
Tide Business Account and Tide Tagesgeldkonto that 
are opened together and only to the balances on 
your Tide Tagesgeldkonto. If you have previously 
opened and closed a Tide Tagesgeldkonto then you 
are not eligible for the Promotion. 

2.​ Teilnahmeberechtigung. Teilnahmeberechtigt 
sind ausschließlich Neukunden, die zwischen dem 
16. April 2026 und dem 01. Juni 2026 (der 
„Teilnahmezeitraum“) gleichzeitig ein Tide 
Geschäftskonto und ein Tide Tagesgeldkonto 
eröffnen. Die Teilnahmeberechtigung setzt zudem 
voraus, dass Tide zum Zeitpunkt der Eröffnung 
des Tide Tagesgeldkontos weiterhin neue 
Teilnehmer für die Aktion zulässt; falls Tide die 
Aufnahme neuer Teilnehmer beendet hat, besteht 
kein Anspruch auf den Bonus. Die Aktion gilt nur 
für Ihr erstes Tide Geschäftskonto und Tide 
Tagesgeldkonto, die zusammen eröffnet wurden, 
und nur für das Guthaben auf Ihrem Tide 
Tagesgeldkonto. Wenn Sie bereits zuvor ein Tide 
Tagesgeldkonto eröffnet und wieder geschlossen 
haben, sind Sie nicht zur Teilnahme berechtigt. 

3.​ Introductory Bonus Period. The Introductory 
Bonus Period runs for four calendar months from the 
date you opened your Tide Business Account and 
Tide Tagesgeldkonto during the Eligibility Period. 
During this period, the Return is fixed at 4.25% p.a. 
for all eligible members. This replaces any other 
plan-based rewards for the duration of the 
Introductory Bonus Period (As of 15.04.26: Smart 
Plan members receive a return of 1.5% p.a. 
Consisting of the 1% p.a. Interest Rate and a .5% p.a. 
“Smart Plan TIS Bonus”; all other members receive 
the Interest Rate of 1% only). After the Introductory 
Bonus Period, your return will revert to the standard 
Interest Rate plus any reward rate applicable to your 
Tide Membership Plan at that time. 

3.​ Aktionszeitraum. Der Aktionszeitraum läuft für 
vier Kalendermonate ab dem Datum, an dem Sie 
Ihr Tide Geschäftskonto und Ihr Tide 
Tagesgeldkonto während des Teilnahmezeitraums 
eröffnet haben. Während dieses Zeitraums ist die 
Rendite für alle teilnahmeberechtigten Mitglieder 
auf 4,25 % p. a. festgesetzt. Dies ersetzt für die 
Dauer des Aktionszeitraums alle anderen 
tarifbasierten Prämien (Stand 15.04.2026: 
Mitglieder des Smart-Tarifs erhalten eine Rendite 
von 1,5 % p. a., bestehend aus dem Zinssatz von 1 
% p. a. und ein “TIS-Bonus für den Smart-Tarif” 
von 0,5 % p. a.; alle anderen Mitglieder erhalten 
lediglich den Zinssatz von 1 %). Nach Ablauf des 
Aktionszeitraums kehrt Ihre Rendite zum 
Standardzinssatz zuzüglich etwaiger 
Prämiensätze zurück, die zu diesem Zeitpunkt für 
Ihren jeweiligen Tide-Tarif gelten. 



4.​ The Return. Your total return is 4.25% p.a. and is 
sum of the Tide Tagesgeldkonto interest rate 
(currently 1.0% p.a.  as of 15 April 2026) set and paid 
by the account provider (the “Interest Rate”) plus a 
Tide Tagesgeldkonto bonus funded by Tide (the 
“New Member Bonus”) subject to clauses 5 and 6 of 
these Participation Terms (the “Return”). The New 
Member Bonus rate is 3.25% p.a. as of 15 April 2026 
(the “Bonus Rate”). The New Member Bonus is a 
promotional payment and is not bank interest.  

4.​ Die Rendite. Ihre Gesamtrendite beträgt 4,25 % p. 
a. und setzt sich zusammen aus dem Zinssatz für 
das Tide Tagesgeldkonto (derzeit 1,0 % p. a., Stand 
15. April 2026), der vom Kontoanbieter festgelegt 
und gezahlt wird (der „Zinssatz“), sowie einem 
von Tide finanzierten Tide Tagesgeldkonto-Bonus 
(der „Neukundenbonus“), vorbehaltlich der 
Ziffern 5 und 6 dieser Teilnahmebedingungen (die 
„Rendite“). Der Neukundenbonus beträgt 3,25 % 
p. a. (Stand 15. April 2026) (die „Bonusrate“). Der 
Neukundenbonus ist eine werbliche Zahlung und 
stellt keine Bankzinsen dar. 

5.​ Cap and Scope of the Bonus Rate. The Bonus Rate 
applies only to the portion of your balance on the 
Tide Tagesgeldkonto up to €50,000. Balances held 
outside the Tide Tagesgeldkonto, including in the 
Tide Business Account, do not earn the Bonus Rate. 
Any amount above €50,000 earns the Interest Rate 
(currently 1%) only. The €50,000 cap applies per 
member to their Tide Tagesgeldkonto. 

5.​ Obergrenze und Geltungsbereich der 
Bonusrate. Die Bonusrate gilt nur für den Teil 
Ihres Guthabens auf dem Tide Tagesgeldkonto bis 
zu einem Betrag von 50.000 €. Guthaben 
außerhalb des Tide Tagesgeldkontos, 
einschließlich auf dem Tide Geschäftskonto, wird 
nicht für die Bonusrate berücksichtigt. Beträge 
über 50.000 € werden nur mit dem Zinssatz 
(derzeit 1 %) verzinst. Die Obergrenze von 50.000 
€ gilt pro Mitglied für dessen Tide Tagesgeldkonto. 

6.​ Rate Changes. The Interest Rate may change 
during the Introductory Bonus Period subject to the 
Tide Membership Terms & Conditions. The Bonus 
Rate is fixed during the Introductory Bonus Period. If 
the Interest Rate changes during the Introductory 
Bonus Period, you receive the applicable Interest 
Rate plus the fixed Bonus Rate.  

6.​ Zinsänderungen. Der Zinssatz kann sich während 
des Aktionszeitraums gemäß den Tide 
Mitgliedschaftsbedingungen ändern. Die 
Bonusrate ist während des Aktionszeitraums 
festgeschrieben. Sollte sich der Zinssatz während 
des Aktionszeitraums ändern, erhalten Sie den 
jeweils geltenden Zinssatz zuzüglich der festen 
Bonusrate. 

7.​ Calculation and crediting. The Interest Rate and 
the Bonus Rate accrue daily and are credited 
monthly. Interest is credited to the Tide 
Tagesgeldkonto by the account provider. The Bonus 
Rate is credited to your Tide Business Account 
within 7 calendar days after the monthly interest 
credit is posted. Pro rata applies in any month in 
which the Tide Tagesgeldkonto is opened or closed. 
The Bonus Rate starts accruing from the opening 
date of your Tide Business Account and Tide 
Tagesgeldkonto. 

7.​ Berechnung und Gutschrift. Der Zinssatz und 
die Bonusrate laufen täglich auf und werden 
monatlich gutgeschrieben. Die Zinsen werden 
dem Tide Tagesgeldkonto durch den 
Kontoanbieter gutgeschrieben. Die Bonusrate wird 
Ihrem Tide Geschäftskonto innerhalb von 7 
Kalendertagen nach Gutschrift der monatlichen 
Zinsen gutgeschrieben. In jedem Monat, in dem 
das Tide Tagesgeldkonto eröffnet oder 
geschlossen wird, erfolgt die Berechnung 
zeitanteilig (pro rata). Die Bonusrate läuft ab dem 
Datum der Eröffnung Ihres Tide Geschäftskontos 
und Tide Tagesgeldkontos auf. 

8.​ Exclusions. No Bonus Rate is paid if your Tide 
Business Account or your Tide Tagesgeldkonto is 
blocked, suspended or closed, or if you do not meet 
the Eligibility clause above. 

8.​ Ausschlüsse. Es wird keine Bonusrate gezahlt, 
wenn Ihr Tide Geschäftskonto oder Ihr Tide 
Tagesgeldkonto gesperrt, vorübergehend 
deaktiviert oder geschlossen ist oder wenn Sie die 



oben genannte Ziffer zur Teilnahmeberechtigung 
nicht erfüllen. 

9.​ Compliance and misuse. You must remain in 
continuous compliance with all applicable terms and 
conditions, including the Business Savings Account 
terms and the Tide Membership Terms and 
Conditions. Tide may withhold or claw back the 
Bonus Rate in suspected or actual cases of misuse 
or abuse, including fraud, breaches of terms, anti 
money laundering or chargeback flags, or attempts 
to game or circumvent these Participation Terms. 

9.​ Compliance und Missbrauch. Sie müssen 
dauerhaft alle geltenden Bedingungen erfüllen, 
einschließlich der Bedingungen für das Business 
Tagesgeldkonto und der Tide 
Mitgliedschaftsbedingungen. Tide kann die 
Bonusrate in vermuteten oder tatsächlichen 
Fällen von Missbrauch oder Fehlverhalten 
zurückhalten oder zurückfordern; dies umfasst 
Betrug, Verstöße gegen die Bedingungen, 
Auffälligkeiten im Rahmen der 
Geldwäscheprävention oder bei Rückbuchungen 
(Chargebacks) sowie Versuche, diese 
Teilnahmebedingungen zu manipulieren oder zu 
umgehen. 

10.​ Suspension. Tide may stop admitting new 
participants to the Promotion at any time, including 
to comply with law, partner-bank requirements, or 
applicable marketing or platform policies. This does 
not affect any Bonus Rate already accruing for 
members who opened a Tide Tagesgeldkonto during 
the Promotion Period and who continue to meet 
these Participation Terms. Tide may make 
non-retroactive changes to the Promotion to reflect 
operational or regulatory requirements. Accrued 
rights under this promotion remain unaffected. 

10.​ Aussetzung. Tide kann die Aufnahme neuer 
Teilnehmer in die Aktion jederzeit beenden, unter 
anderem um gesetzliche Bestimmungen, 
Anforderungen der Partnerbank oder geltende 
Marketing- oder Plattformrichtlinien einzuhalten. 
Dies hat keine Auswirkungen auf Bonusraten, die 
bereits für Mitglieder auflaufen, die ein Tide 
Tagesgeldkonto während des Aktionszeitraums 
eröffnet haben und die diese 
Teilnahmebedingungen weiterhin erfüllen. Tide 
kann nicht rückwirkend Änderungen an der Aktion 
vornehmen, um betrieblichen oder 
regulatorischen Anforderungen Rechnung zu 
tragen. Bereits erworbene Ansprüche im Rahmen 
dieser Aktion bleiben unberührt. 

11.​ Other terms. The Bonus and this Promotion are  not 
transferable. There is no cash alternative. Tide may 
amend these Participation Terms to the extent 
permitted by law. Continued participation after 
notice means you accept the Participation Terms. If 
any provision is or becomes invalid or unenforceable, 
the remaining provisions remain in force. These 
Participation Terms are governed by the laws of the 
Federal Republic of Germany. Legal recourse is 
excluded. These Terms are provided in German and 
English. In the event of any discrepancy or conflict 
between the German and English versions, the 
German-language version shall prevail. 

11.​ Sonstiges. Der Bonus und diese Aktion sind nicht 
übertragbar. Eine Barauszahlung ist 
ausgeschlossen. Tide kann diese 
Teilnahmebedingungen im rechtlich zulässigen 
Umfang ändern. Die fortgesetzte Teilnahme nach 
einer entsprechenden Mitteilung gilt als Annahme 
der geänderten Teilnahmebedingungen. Sollte 
eine Bestimmung unwirksam oder undurchsetzbar 
sein oder werden, bleiben die übrigen 
Bestimmungen hiervon unberührt. Diese 
Teilnahmebedingungen unterliegen dem Recht 
der Bundesrepublik Deutschland. Der Rechtsweg 
ist ausgeschlossen. Diese Bedingungen werden in 
deutscher und englischer Sprache zur Verfügung 
gestellt. Im Falle von Abweichungen oder 
Widersprüchen zwischen der deutschen und der 
englischen Fassung ist die deutschsprachige 
Fassung maßgebend. 
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